
ORIGINALE - URSCHRIFT NR. 88

Finanziato
dall'Unione europea
Finanziert von der
Europäischen Union
NextGenerationEU

Verbale di deliberazioneVerbale di deliberazione
della Giunta Comunaledella Giunta Comunale

BeschlussniederschriftBeschlussniederschrift
des Gemeindeausschussesdes Gemeindeausschusses

SEDUTA DEL - SITZUNG VOM ORE - UHR

31/05/202331/05/2023 09:3009:30

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte 
dalla vigente Legge Regionale sull'Ordinamen-
to dei Comuni, vennero per oggi convocati   i 
componenti di questa Giunta comunale:

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgese-
tz  über  die  Gemeindeordnung  festgesetzten 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  die  Mit-
glieder  dieses  Gemeindeausschusses  einberu-
fen: 

Quadro delle presenze - Anwesenheitsübersicht

Assenti
giust.

Abwesend
entschuld.

Assenti
ingiust.

Abwesend
unentschuld.

prende par-
te in moda-
lità remota
nimmt mit-
tels Fern-

zugang teil

Mongillo Giorgia Sindaca Bürgermeisterin X
Pizzini Margot Rudolfine Vicesindaca Vizebürgermeisterin
Adami Sabrina Assessore Gemeindereferent XX

Zito Benedetto Assessore Gemeindereferent
Kaufmann Klaus Assessore Gemeindereferent XX

Assiste il Segretario Comunale, la signora dott.s-
sa

Von Amtswegen anwesend die Gemeindese-
kretärin, Frau Dr.

 IRENE BONINI IRENE BONINI

Constatato che il numero degli intervenuti è suffi-
ciente per la legalità dell'adunanza, la Signora

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit, 
übernimmt  Frau

 PIZZINI MARGOT RUDOLFINE PIZZINI MARGOT RUDOLFINE

nella sua qualità di 

VICESINDACAVICESINDACA

ne assume la presidenza e dichiara aperta la sedu-
ta.

La Giunta passa alla trattazione del seguente

 in ihrer Eigenschaft als 

VIZEBÜRGERMEISTERIN VIZEBÜRGERMEISTERIN 

den Vorsitz und erklärt die Sitzung für eröff-
net.

Der Ausschuss behandelt folgenden

OGGETTOOGGETTO GEGENSTANDGEGENSTAND

Lavori  di  riconversione della  ex  scuola elementare  in 
lingua tedesca di Bronzolo con creazione di un asilo ni-
do (microstruttura) -  approvazione progetto esecutivo 
(edile ed impianti) - CUP D97G22000010006 - M4-C1-
1.1 fondi PNRR

Arbeiten für  die  Umnutzung der alten  deutschspra-
chigen Grundschule in Branzoll mit Schaffung eines 
Kinderhortes (Kindertagesstätte) - Genehmigung des 
Ausführungsprojekts  (Bauarbeiten  und  Anlagen)  - 
CUP D97G22000010006 - M4-C1-1.1 PNRR Mittel

X immediatamente eseguibile
unverzüglich vollstreckbar



Lavori di riconversione della ex scuola elementare 
in lingua tedesca di Bronzolo con creazione di un 
asilo nido (microstruttura) - approvazione progetto 
esecutivo  (edile  ed  impianti)  -  CUP 
D97G22000010006 - M4-C1-1.1 fondi PNRR

Arbeiten für die Umnutzung der alten deutschspra-
chigen Grundschule in Branzoll mit Schaffung ei-
nes  Kinderhortes  (Kindertagesstätte)  -  Genehmi-
gung  des  Ausführungsprojekts  (Bauarbeiten  und 
Anlagen) - CUP D97G22000010006 - M4-C1-1.1 
PNRR Mittel

* * * * * * * * * *

Visto l’avviso pubblico del Ministero dell’Istruzio-
ne “Asili nido e scuole dell’infanzia” per la presen-
tazione di proposte di progetto finalizzate a ottene-
re i fondi del PNRR: i fondi di questo avviso sono 
destinati a far crescere l’offerta di servizi educativi 
sia per la fascia 0-2, sia per la fascia 3-6, grazie al-
la realizzazione di nuovi spazi o alla messa in sicu-
rezza di strutture già esistenti;

Nach  Einsichtnahme  in  die  öffentliche 
Bekanntmachung „Kinderhorte und Kindergärten“ 
für die Einreichung von Projektvorschlägen für den 
Erhalt  von  PNRR-Finanzierungen:  Die  Mittel 
dieser  Bekanntmachung sind  dazu  bestimmt,  das 
Angebot  an  Bildungsdienstleistungen  sowohl  für 
die  Altersgruppe  0-2  Jahren  als  auch  für  die 
Altersgruppe  3-6  durch  die  Schaffung  neuer 
Räume  oder  die  Sicherstellung  bestehender 
Strukturen zu erweitern;

Vista la delibera della Giunta comunale n. 11 del 
02.02.2022, con la quale è stato deciso:

Nach  Einsichtnahme  in  den 
Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  11  vom 
02.02.2022, mit welchem beschlossen wurde:

-  di  affidare  l’incarico  all’ing.  Giorgio  Marco 
Giacomozzi per  il  coordinamento  tecnico  ed 
elaborazione  documentale  per  la  candidatura 
all’avviso  pubblico  del  Ministero  dell’Istruzione 
“Asili  nido  e  scuole  dell’infanzia” per  la 
ristrutturazione della p.ed. 34/2 e creazione di una 
microstruttura a Bronzolo;

-  den  Auftrag  für  die  technische  Koordinierung 
und Bearbeitung der Unterlagen für die Bewertung 
zur  öffentlichen  Bekanntmachung  „Kinderhorte 
und Kindergärten“ für die Sanierung von Bp. 34/2 
und  die  Realisierung  einer  Kindertagesstätte  in 
Branzoll Ing.  Giorgio  Marco  Giacomozzi zu 
erteilen;

Vista  la  determina  n.  46  del  22.02.2022,  con  la 
quale é stato deciso:

Nach Einsichtnahme in den Entscheid Nr. 46 vom 
22.02.2022, mit welchem beschlossen wurde:

- di  affidare  l’incarico  all’arch.  Zeno Bampi  per 
l’aggiornamento del  progetto di fattibilità tecnica 
ed  economica  per  la  ristrutturazione  della  p.ed. 
34/2  e  la  creazione  di  una  microstruttura  a 
Bronzolo per la candidatura all’avviso pubblico del 
Ministero  dell’Istruzione  “Asili  nido  e  scuole 
dell’infanzia” per la presentazione di  proposte di 
progetto finalizzate a ottenere i fondi del PNRR;

-  den  Auftrag  für  die  Aktualisierung  der 
technischen und wirtschaftlichen Machbarkeit  für 
die Sanierung von Bp. 34/2 und die Realisierung 
einer  Kindertagesstätte  in  Branzoll  für  die 
Bewertung  zur  öffentlichen  Bekanntmachung 
„Kinderhorte  und  Kindergärten“  für  die 
Einreichung von Projektvorschlägen für den Erhalt 
von PNRR-Finanzierungen Arch. Zeno Bampi zu 
erteilen;

Vista la delibera del Consiglio comunale n. 7 del 
24.02.2022, con la quale è stato deciso:

Nach  Einsichtnahme  in  den  Gemeinderats-
beschluss  Nr.  7  vom  24.02.2022,  mit  welchem 
beschlossen wurde:

- di approvare il progetto di fattibilità tecnica eco-
nomica relativo alla riconversione della ex scuola 
elementare  in  lingua  tedesca  di  Bronzolo  (p.ed. 
34/2 in C.C. Bronzolo) con creazione di una micro-
struttura a Bronzolo, presentato in data 23.02.2022 
al  prot.  n.  2414 ed  integrato  in  data  23.02.2022 
prot. n. 2415 e il quadro economico presentato in 

-  das  technisch  wirtschaftliche  Machbarkeitspro-
jekt für die Umgestaltung der ehemaligen deutsch-
sprachigen Grundschule  in  Branzoll  (Bp. 34/2 in 
KG Branzoll) mit der Schaffung einer Kindertages-
stätte in Branzoll,  das am 23.02.2020 unter Prot. 
Nr.  2414  eingereicht  und  am  23.02.2022  unter 
Prot. Nr. 2415 ergänzt wurde und in den Kosten-



data 23.02.2022 al prot. n. 2377 ed integrato in da-
ta 24.02.2022 prot. n. 2424: il progetto prevede un 
importo  complessivo  dei  costi  di  €  845.259,58 
(IVA inclusa) per la creazione di una microstruttu-
ra;

voranschlag,  der  am  23.02.2022  unter  Prot.  Nr. 
2377 eingereicht wurde  und am 24.02.2022 unter 
Prot. Nr. 2424 ergänzt wurde, zu genehmigen: das 
Projekt  sieht  einen  Gesamtkostenbetrag  von  € 
845.259,58 (inkl.  MwSt)  für  die  Schaffung einer 
Kindertagesstätte vor;

- di candidare il progetto di fattibilità tecnica eco-
nomica  all’avviso  pubblico  del  Ministero 
dell’Istruzione “Asili nido e scuole dell’infanzia” - 
Missione 4: Istruzione e ricerca – Componente 1 – 
Investimento 1.1 per ottenere i fondi del PNRR per 
la creazione di una microstruttura a Bronzolo;

-  das  technisch-wirtschaftliche  Machbarkeitspro-
jekt, bei der öffentlichen Bekanntmachung des Bil-
dungsministeriums  „Kinderhorte  und  Kindergär-
ten“ - Auftrag 4: Bildung und Forschung - Kompo-
nente 1 - Investition 1.1, um Mittel aus dem Staat-
lichen  Wiederaufbauplan  (PNRR)  für  die  Schaf-
fung einer Kindertagesstätte in Branzoll zu erhal-
ten, einzureichen;

- di  dare atto che il  quadro economico ammonta 
complessivamente  a  €  845.259,58 (IVA inclusa) 
per la creazione di una microstruttura; le spese am-
missibili  al  finanziamento  PNRR  sono  solo  € 
729.990,07  (IVA inclusa),  poiché gli  arredi  sono 
esclusi dal finanziamento PNRR;

- zur Kenntnis zu nehmen, dass der  Kostenvoran-
schlag insgesamt  €  845.259,58 (inkl.  MwSt) be-
trägt für die Schaffung einer Kindertagesstätte; die 
förderfähigen  Ausgaben  zur  Finanzierung  PNRR 
sind € 729.990,07 (inkl. MwSt), da die Einrichtun-
gen von  der  Finanzierung  PNRR  ausgeschlossen 
sind;

- di nominare il Segretario comunale dott.ssa Irene 
Bonini, quale responsabile unico del procedimen-
to;

-  die  Gemeindesekretärin  Dr.  Irene  Bonini  als 
einzige Verfahrensverantwortliche zu ernennen;

- di delegare la Sindaca a procedere alla presenta-
zione dell’istanza di ammissione al finanziamento 
e quant’altro necessario per portare a buon fine il 
processo,  entro  i  termini  stabiliti  dal  bando e  di 
procedere,  qualora  ammesso  a  finanziamento  ad 
effettuare tutti gli adempimenti necessari e conse-
guenti;

- die Bürgermeisterin zu ermächtigen, mit der Ein-
reichung des Antrags auf Zulassung zur Finanzie-
rung und allem weiteren, was für den erfolgreichen 
Abschluss  des  Verfahrens  erforderlich  ist,  inner-
halb der von der Ausschreibung festgesetzten Fris-
ten fortzufahren und bei Zulassung zur Finanzie-
rung mit der Ausführung aller erforderlichen und 
daraus folgenden Verpflichtungen fortzufahren;

Considerato che il Comune di Bronzolo ha presen-
tato la candidatura per partecipare all’avviso pub-
blico  sopraccitato,  prevedendo  la  riconversione 
della  ex  scuola  elementare  in  lingua  tedesca  di 
Bronzolo (p.ed. 34/2 in C.C. Bronzolo) con crea-
zione di una microstruttura a Bronzolo;

In  Anbetracht  der  Tatsache,  dass  die  Gemeinde 
Branzoll,  den  Antrag  für  die  Teilnahme  an  der 
obengenannten  öffentlichen  Bekanntmachung 
fortzufahren  gestellt  hat,  die  Umgestaltung  der 
ehemaligen  deutschsprachigen  Grundschule  in 
Branzoll  (Bp.  34/2  in  KG  Branzoll)  mit  der 
Schaffung einer  Kindertagesstätte  in  Branzoll  zu 
vorsehen;

Vista la delibera della Giunta comunale n. 171 del 
28.09.2022, con la quale è stato deciso:

Nach  Einsichtnahme  in  den 
Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  171  vom 
28.09.2022, mit welchem beschlossen wurde:

- di affidare l’incarico all’ing. Giorgio Marco Gia-
comozzi per il supporto tecnico al responsabile del 
procedimento (RUP)  per i lavori di riconversione 
della  ex  scuola  elementare  in  lingua  tedesca  di 
Bronzolo con creazione di una microstruttura;

- den Auftrag für die technische Unterstützung des 
einzigen Verfahrensverantwortlichen (RUP) für die 
Arbeiten für die Umnutzung der alten deutschspra-
chigen Grundschule in Branzoll mit Schaffung ei-
ner  Kindertagesstätte Ing.  Giorgio  Marco  Giaco-
mozzi zu erteilen;

Accertato che la candidatura per il progetto di fatti-
bilità  tecnica  economica  all’avviso  pubblico  del 
Ministero  dell’Istruzione  “Asili  nido  e  scuole 
dell’infanzia” - Missione 4: Istruzione e ricerca – 
Componente  1 – Investimento  1.1 per  ottenere  i 
fondi del PNRR per la creazione di una microstrut-
tura a Bronzolo é stata accettata;

Festgestellt  dass,  der  Antrag  für  das  technisch-
wirtschaftliche  Machbarkeitsprojekt,  bei  der  öf-
fentlichen Bekanntmachung des Bildungsministeri-
ums „Kinderhorte und Kindergärten“ - Auftrag 4: 
Bildung und Forschung - Komponente 1 - Investi-
tion 1.1, um Mittel aus dem Staatlichen Wiederauf-
bauplan (PNRR) für die Schaffung einer Kinderta-



gesstätte  in  Branzoll  zu  erhalten,  angenommen 
wurde;

Visto l’accordo di concessione di finanziamento e 
meccanismi  sanzionatori  pervenuto  il  24.10.2022 
prot. n. 14833;

Nach Einsichtnahme in das Finanzierungsabkom-
men  und  die  Sanktionsmechanismen  am 
24.10.2022 unter Prot. Nr. 14833 erhalten;

Visto l’accordo di concessione aggiuntivo di finan-
ziamento e  meccanismi sanzionatori  pervenuto il 
10.01.2023 prot. n. 517;

Nach Einsichtnahme in das zusätzliche Finanzie-
rungsabkommen  und  die  Sanktionsmechanismen 
am 10.01.2023 unter Prot. Nr. 517 erhalten;

Vista la delibera della Giunta comunale n. 209 del 
25.11.2022, con la quale è stato deciso:

Nach  Einsichtnahme  in  den 
Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  209  vom 
25.11.2022, mit welchem beschlossen wurde:

- di affidare l’incarico al raggruppamento tempora-
neo di professionisti formato dall’associazione pro-
fessionale “Area architetti associati R. Pauro - A. 
Fregoni”,  dalla  società  “Brescia  Progetti  s.r.l.”, 
dall’ing. Rosa Paolo, dall’arch. Cecchinel Claudio 
e dal geologo Abram Gianluca per la progettazione 
definitiva (solo per i lavori), progettazione esecuti-
va  (per  i  lavori  e  gli  arredi),  direzione  lavori  e 
coordinamento sicurezza in  fase  di  progettazione 
ed esecuzione per i lavori di riconversione della ex 
scuola  elementare  in  lingua  tedesca  di  Bronzolo 
con creazione di un asilo nido (microstruttura);

- den Auftrag für das endgültige Projekt (nur Bau-
arbeiten) und das Ausführungsprojekt (Bauarbeiten 
und Einrichtung),  die Bauleitung und die Sicher-
heitskoordinierung in der  Planungs-  und Ausfüh-
rungsphase der Arbeiten für die Umnutzung der al-
ten deutschsprachigen Grundschule in Branzoll mit 
Schaffung  eines  Kinderhortes  (Kindertagesstätte) 
an die zeitweilige Bietergemeinschaft der Freibe-
rufler gebildet vom Berufsverband  “Area architetti 
associati R. Pauro - A. Fregoni”, der Gesellschaft 
“Brescia  Progetti  s.r.l.”,  Ing.  Rosa  Paolo,  Arch. 
Cecchinel Claudio und dem Geologen Abram Gi-
anluca zu erteilen;

Visto la conformità urbanistica n. 2023/1, prot. del 
21.04.2023 n. 5066;

Nach  Einsichtnahme  in  die  raumordnerische 
Konformität   Nr.  2023/1,  Prot.  Nr.  5066  vom 
21.04.2023;

Vista la delibera della Giunta comunale n. 64 del 
14.04.2023, con la quale è stato deciso:

Nach  Einsichtnahme  in  den 
Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  64  vom 
14.04.2023, mit welchem beschlossen wurde:

- di affidare l’incarico alla società Pfeifer Partners 
srl per la verifica del progetto definitivo e del pro-
getto esecutivo per i lavori di riconversione della 
ex scuola elementare in lingua tedesca di Bronzolo 
con creazione di un asilo nido (microstruttura), co-
me da offerta pervenuta in data 14.04.2023 al prot. 
n.  4791,  per  l’importo  di  €  23.703,81  (oltre 
all’I.V.A. ed ai contributi previdenziali);

- den Auftrag für die Überprüfung des endgültigen 
Projektes  und  des  Ausführungsprojektes  für  die 
Arbeiten für die Umnutzung der alten deutschspra-
chigen Grundschule in Branzoll mit Schaffung ei-
nes  Kinderhortes  (Kindertagesstätte)  an die  Ge-
sellschaft  Pfeifer  Partners  srl gemäß  dem  am 
14.04.2023  unter  Prot.  Nr.  4791  eingetroffenen 
Angebot über den Betrag von € 23.703,81 (zuzüg-
lich MwSt. und Fürsorgebeiträge) zu erteilen;

Vista la delibera della Giunta comunale n. 67 del 
21.04.2023, con la quale è stato deciso:

Nach  Einsichtnahme  in  den 
Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  67  vom 
21.04.2023, mit welchem beschlossen wurde:

-  di  approvare il  progetto  definitivo  relativo  ai 
lavori  di riconversione della ex scuola elementare 
in lingua tedesca di Bronzolo con creazione di un 
asilo  nido  (microstruttura),  predisposto  dal 
raggruppamento  temporaneo  di  professionisti 
formato  dall’associazione  professionale  “Area 
architetti  associati  R.  Pauro  -  A.  Fregoni”,  dalla 
società  “Brescia  Progetti  s.r.l.”,  dall’ing.  Rosa 
Paolo, dall’arch. Cecchinel Claudio e dal geologo 
Abram  Gianluca presentato  in  data  12.04.2023 
prot. n. 4736 ed integrato in data 20.04.2023 prot. 
n. 5062;

- das vom der zeitweiligen Bietergemeinschaft der 
Freiberufler  gebildet  vom  Berufsverband  “Area 
architetti  associati  R.  Pauro  -  A.  Fregoni”,  der 
Gesellschaft  “Brescia  Progetti  s.r.l.”,  Ing.  Rosa 
Paolo, Arch. Cecchinel Claudio und dem Geologen 
Abram  Gianluca erstellte  endgültige  Projekt in 
Bezug  auf die  Arbeiten  für  die  Umnutzung  der 
alten  deutschsprachigen  Grundschule  in  Branzoll 
mit  Schaffung  eines  Kinderhortes 
(Kindertagesstätte) zu  genehmigen,  das  am 
12.04.2023 unter Prot. Nr. 4736 eingereicht wurde 
ist und am 20.04.2023 unter Prot. Nr. 5062 ergänzt 
wurde;



- di approvare il quadro economico (prot. n. 5071 
del  21.04.2023),  che  prevede  un  importo 
complessivo del progetto di Euro 1.905.757,78, di 
cui  Euro 1.260.454,88,  come importo  dei  lavori, 
Euro 79.082,30 come importo degli arredi ed Euro 
566.220,60,  come  somma  a  disposizione 
dell’amministrazione;

-  den  Kostenvoranschlag  (Prot.  Nr.  5071  vom 
21.04.2023)  zu  genehmigen,  das einen 
Gesamtbetrag des Projektes von Euro 1.905.757,78 
vorsieht, davon Euro  1.260.454,88 als Betrag der 
Arbeiten,  Euro  79.082,30  als  Betrag  die 
Einrichtung und Euro  566.220,60 als Summe zur 
Verfügung der Verwaltung sieht;

- di procedere con la presentazione della domanda 
per la messa a disposizione di un contributo per in-
vestimenti  ai  sensi  dell’articolo  3  della  L.P.  n. 
27/1975;

- mit der Einreichung  des Antrags auf Bereitstel-
lung eines Kapitalbeitrages im Sinne von Artikel 3 
des Landesgesetzes 27/1975 fortzufahren;

-  di  prendere  atto  che  con  successivo 
provvedimento  si  procederà  con  l’integrazione 
dell’incarico  al  raggruppamento  temporaneo  di 
professionisti  formato  dall’associazione 
professionale  “Area architetti associati R. Pauro - 
A. Fregoni”, dalla società “Brescia Progetti s.r.l.”, 
dall’ing. Rosa Paolo, dall’arch. Cecchinel Claudio 
e dal geologo Abram Gianluca;

- zur Kenntnis zu nehmen, dass eine spätere Maß-
nahme ergriffen wird, um den Auftrag an die zeit-
weilige Bietergemeinschaft der Freiberufler gebil-
det vom Berufsverband  “Area architetti associati 
R. Pauro - A. Fregoni”, der Gesellschaft “Brescia 
Progetti  s.r.l.”,  Ing.  Rosa Paolo,  Arch.  Cecchinel 
Claudio und dem Geologen Abram Gianluca zu er-
gänzen;

Visto  il  progetto  esecutivo  relativo  ai  lavori  di 
riconversione della ex scuola elementare in lingua 
tedesca di Bronzolo con creazione di un asilo nido 
(microstruttura) (edile ed impianti), predisposto dal 
raggruppamento  temporaneo  di  professionisti 
formato  dall’associazione  professionale  “Area 
architetti  associati  R.  Pauro  -  A.  Fregoni”,  dalla 
società  “Brescia  Progetti  s.r.l.”,  dall’ing.  Rosa 
Paolo, dall’arch. Cecchinel Claudio e dal geologo 
Abram  Gianluca, presentato  in  data  30.05.2023 
prot.  n.  7018  ed  integrato  in  data  30.05.2023  al 
prot.  n.  7058  ed  in  data  30.05.2023  al  prot.  n. 
7067;

Nach Einsichtnahme in das vom der  zeitweiligen 
Bietergemeinschaft  der Freiberufler  gebildet  vom 
Berufsverband  “Area architetti associati R. Pauro - 
A.  Fregoni”,  der  Gesellschaft  “Brescia  Progetti 
s.r.l.”,  Ing.  Rosa Paolo,  Arch.  Cecchinel  Claudio 
und  dem  Geologen  Abram  Gianluca erstellte 
Ausführungsprojekt in Bezug auf die  Arbeiten für 
die  Umnutzung  der  alten  deutschsprachigen 
Grundschule  in  Branzoll  mit  Schaffung  eines 
Kinderhortes (Kindertagesstätte) (Bauarbeiten und 
Anlagen), das am 30.05.2023 unter Prot. Nr. 7018 
eingereicht wurde  und am  30.05.2023 unter Prot. 
Nr.  7058 und am 30.05.2023 unter Prot. Nr.  7067 
ergänzt wurde;

Esaminato il progetto esecutivo relativo ai lavori di 
riconversione della ex scuola elementare in lingua 
tedesca di Bronzolo con creazione di un asilo nido 
(microstruttura) (edile ed impianti), predisposto dal 
raggruppamento  temporaneo  di  professionisti 
formato  dall’associazione  professionale  “Area 
architetti  associati  R.  Pauro  -  A.  Fregoni”,  dalla 
società  “Brescia  Progetti  s.r.l.”,  dall’ing.  Rosa 
Paolo, dall’arch. Cecchinel Claudio e dal geologo 
Abram  Gianluca  presentato  in  data  30.05.2023 
prot.  n.  7018  ed  integrato  in  data  30.05.2023  al 
prot.  n.  7058  ed  in  data  30.05.2023  al  prot.  n. 
7067:  il  progetto  esecutivo  prevede  un  importo 
complessivo dei lavori (edile ed impianti) di Euro 
1.380.916,74  (oltre  all'IVA),  di  cui  Euro 
1.335.967,03  (oltre  all'IVA)  come  importo  dei 
lavori,  Euro 44.949,71 (oltre all'IVA) come costi 
per le misure di sicurezza;

Nach  Überprüfung in  das  vom der  zeitweiligen 
Bietergemeinschaft  der Freiberufler  gebildet  vom 
Berufsverband  “Area architetti associati R. Pauro - 
A.  Fregoni”,  der  Gesellschaft  “Brescia  Progetti 
s.r.l.”,  Ing.  Rosa Paolo,  Arch.  Cecchinel  Claudio 
und  dem  Geologen  Abram  Gianluca erstellte 
Ausführungsprojekt in Bezug auf die  Arbeiten für 
die  Umnutzung  der  alten  deutschsprachigen 
Grundschule  in  Branzoll  mit  Schaffung  eines 
Kinderhortes (Kindertagesstätte) (Bauarbeiten und 
Anlagen), das am 30.05.2023 unter Prot. Nr. 7018 
eingereicht wurde  und am  30.05.2023 unter Prot. 
Nr.  7058 und am 30.05.2023 unter Prot. Nr.  7067 
ergänzt wurde: das Ausführungsprojekt sieht einen 
Gesamtbetrag  der  Arbeiten  (Bauarbeiten  und 
Anlagen)  von  Euro  1.380.916,74  (zuzüglich 
MwSt.)  vor,  davon Euro  1.335.967,03 (zuzüglich 
MwSt.)  als  Betrag  der  Arbeiten,  Euro  44.949,71 
(zuzüglich  MwSt.)  als  Kosten  für  die 
Sicherheitsmaßnahmen;

Visto  l’accordo  di  concessione  di  finanziamento 
aggiuntivo pervenuto il 22.05.2023 prot. n. 6692;

Nach Einsichtnahme in das zusätzliche Finanzie-
rungsabkommen  am  22.05.2023  unter  Prot.  Nr. 
6692 erhalten;

Visto il  rapporto tecnico di verifica dell'ing. Phi- Gestützt auf den technischen Überprüfungsbericht 



lipp  Kerschbaumer  della  società  Pfeifer  Partners 
srl, pervenuto in data 30.05.2023 al prot. n. 6968, 
che ha formulato un parere favorevole in esito alla 
verifica;

von  Ing.  Philipp  Kerschbaumer  der  Gesellschaft 
Pfeifer Partners srl, der am 30.05.2023 unter Prot. 
Nr.  6968 eingetroffen  ist  und  als  Ergebnis  der 
Überprüfung ein positives Gutachten enthält;

Vista la determinazione di approvazione e valida-
zione del RUP del 31.05.2023 prot. n. 7082;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Entscheid  von 
Genehmigung und Validierung der EVV Prot. Nr. 
31.05.2023 vom 7082;

Accertato che il progetto corrisponde alle idee di 
questa amministrazione comunale;

Festgestellt,  dass  das  Projekt  den  Vorstellungen 
dieser Gemeindeverwaltung entspricht;

Convenuto  di  approvare  il  progetto  esecutivo 
relativo ai lavori  di riconversione della ex scuola 
elementare  in  lingua  tedesca  di  Bronzolo  con 
creazione di un asilo nido (microstruttura),

Festgestellt das  Ausführungsprojekt  in Bezug auf 
die  Arbeiten  für  die  Umnutzung  der  alten 
deutschsprachigen  Grundschule  in  Branzoll  mit 
Schaffung  eines  Kinderhortes  (Kindertagesstätte) 
zu genehmigen;

Visto il bilancio di previsione dell’anno in corso, 
che prevede la realizzazione di tale investimento;

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag 
für das laufende Jahr, welcher die Verwirklichung 
dieser Investition vorsieht;

Accertato  che  il  progetto  è  finanziato  con 
contributi provinciali, con mezzi propri e con fondi 
PNRR;

Festgestellt, dass das Projekt mit Landesbeiträgen, 
Eigenmitteln und PNRR Mittel finanziert wird;

Ritenuto di dichiarare la presente deliberazione im-
mediatamente eseguibile al fine di poter rispettare 
le tempistiche previste dal bando PNRR;

Da  es  angebracht  erscheint,  vorliegenden  Be-
schluss für unverzüglich vollstreckbar zu erklären, 
um die in der PNRR-Aufforderung gesetzten Fris-
ten einhalten zu können;

Visto il  DUP (Documento Unico di  Programma-
zione semplificato) per gli esercizi finanziari 2023 
– 2024 – 2025;

Nach Einsichtnahme in das vereinfachte einheitli-
che Strategiedokument für die Finanzjahre 2023 – 
2024 – 2025;

Visto il  bilancio di previsione per gli  esercizi fi-
nanziari 2023 – 2024 – 2025;

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag 
für die Finanzjahre 2023 – 2024 – 2025;

Visto il codice degli enti locali della Regione Au-
tonoma Trentino Alto Adige, approvato con L.R. 
n. 2 del 3 maggio 2018;

Gestützt auf den Kodex der örtlichen Körperschaf-
ten der Autonomen Region Trentino-Südtirol  ge-
nehmigt mit R.G. Nr. 2 vom 3. Mai 2018;

Visto il vigente statuto del Comune di Bronzolo; Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung der 
Gemeinde Branzoll;

Visto il parere favorevole tecnico - amministrativo 
vQEtW9hTh0v9s0VvSlu1Wf/
9sZ+2uE4c1R5oOuuCvE0=;

Gesehen das zustimmende fachlich-administrative 
Gutachten  vQEtW9hTh0v9s0VvSlu1Wf/
9sZ+2uE4c1R5oOuuCvE0=

Visto  il  parere  favorevole  contabile  lh5nlwsaY-
ILl299jI0tihlDIYgUcDZfX92TzzCPlnOc=;

Gesehen das zustimmende buchhalterische Gutach-
ten  lh5nlwsaYILl299jI0tihlDIYgUcDZfX92Tzz-
CPlnOc=;

Ciò premesso la Giunta comunale ad unanimità dei 
voti espressi in forma palese

Dies  vorausgeschickt,  fasst  der  Gemeindeaus-
schuss in offener Abstimmung einhellig folgenden

d e l i b e r a B e s c h l u s s

1.  di  approvare il  progetto  esecutivo  relativo  ai 
lavori  di riconversione della ex scuola elementare 
in lingua tedesca di Bronzolo con creazione di un 
asilo  nido  (microstruttura)  (edile  ed  impianti), 
predisposto  dal  raggruppamento  temporaneo  di 
professionisti  formato  dall’associazione 

1. das vom der zeitweiligen Bietergemeinschaft der 
Freiberufler  gebildet  vom  Berufsverband  “Area 
architetti  associati  R.  Pauro  -  A.  Fregoni”,  der 
Gesellschaft  “Brescia  Progetti  s.r.l.”,  Ing.  Rosa 
Paolo, Arch. Cecchinel Claudio und dem Geologen 
Abram  Gianluca erstellte  Ausführungsprojekt in 



professionale “Area architetti associati R. Pauro - 
A. Fregoni”, dalla società “Brescia Progetti s.r.l.”, 
dall’ing. Rosa Paolo, dall’arch. Cecchinel Claudio 
e dal geologo Abram Gianluca presentato in data 
30.05.2023 prot.  n.  7018  ed  integrato  in  data 
30.05.2023 al prot. n.  7058 ed in data 30.05.2023 
al  prot.  n.  7067;  il  progetto  esecutivo  (edile  ed 
impianti)  prevede  un  importo  complessivo  dei 
lavori  di Euro 1.380.916,74 (oltre all'IVA), di cui 
Euro  1.335.967,03  (oltre  all'IVA)  come  importo 
dei  lavori,  Euro  44.949,71  (oltre  all'IVA)  come 
costi per le misure di sicurezza;

Bezug  auf die  Arbeiten  für  die  Umnutzung  der 
alten  deutschsprachigen  Grundschule  in  Branzoll 
mit  Schaffung  eines  Kinderhortes 
(Kindertagesstätte) (Bauarbeiten und Anlagen) zu 
genehmigen,  das  am  30.05.2023 unter  Prot.  Nr. 
7018 eingereicht wurde  und am  30.05.2023 unter 
Prot. Nr.  7058 und am 30.05.2023 unter Prot. Nr. 
7067  ergänzt  wurde;  das  Ausführungsprojekt 
(Bauarbeiten  und  Anlagen)  sieht  einen 
Gesamtbetrag der Arbeiten  von Euro 1.380.916,74 
(zuzüglich MwSt.)  vor, davon Euro  1.335.967,03 
(zuzüglich MwSt.) als  Betrag der Arbeiten,  Euro 
44.949,71  (zuzüglich  MwSt.)  als  Kosten  für  die 
Sicherheitsmaßnahmen;

2. di impegnare la spesa come risulta dal seguente 
prospetto:

2. die Ausgabe gemäß nachstehender Übersicht zu 
verpflichten:

Anno di competenza
Kompetenzjahr

Capitolo
Kapitel

Centro di costo
Kostenstelle

Importo
Betrag

2023 12012.02.10900 120100 202.099,00 €

2023 12012.02.10900 120100 178.908,00 €

2024 12012.02.10900 120100 675.474,00 €

2024 12012.02.10900 120100 462.527,41 €

3.  con  ulteriore  votazione  unanime  il  presente 
provvedimento  viene  dichiarato  immediatamente 
eseguibile  ai  sensi  dell'art.  183,  4.  comma della 
L.R. n. 2/2018;

3. mit  weiterer Stimmeneinhelligkeit  wird vorlie-
gende Maßnahme im Sinne des Art. 183, 4. Absatz 
des R.G. Nr. 2/2018, für unverzüglich vollstreck-
bar erklärt;

4. di dare atto che, ai sensi dell'art. 183, n. 2 “Codi-
ce degli Enti Locali della Regione autonoma Tren-
tino Alto Adige”, entro il periodo di pubblicazione, 
ogni cittadino può presentare alla giunta comunale 
opposizione a tutte le deliberazioni. Entro 60 gior-
ni dall’intervenuta esecutività della delibera è am-
messo avverso il  presente  provvedimento ricorso 
innanzi al Tribunale Regionale di Giustizia Ammi-
nistrativa, sezione autonoma di Bolzano. Se la deli-
berazione interessa l'affidamento di incarichi il ter-
mine di  ricorso,  ai  sensi  dell'art.  120,  c.  5,  d.lgs 
104 del 02.07.2010 (codice del processo ammini-
strativo),  è  ridotto  a  30  giorni  dalla  conoscenza 
dell'atto.

4. es wird darauf hingewiesen, dass im Sinne des 
Art. 183, Abs. 5 des Regionalgesetzes vom 3. Mai 
2018, Nr. 2 „Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol“  jeder 
Bürger gegen alle Beschlüsse während des Zeitrau-
mes  ihrer  Veröffentlichung  Einspruch  beim  Ge-
meindeausschuss erheben kann. Innerhalb von 60 
Tagen  ab  der  Vollstreckbarkeit  des  Beschlusses 
kann gegen die vorliegende Maßnahme Beschwer-
de beim Verwaltungsgerichtshof, Aut. Sektion Bo-
zen,  geführt  werden.  Betrifft  der  Beschluss  die 
Vergabe von Aufträgen ist die Rekursfrist, gemäß 
Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010 (Ver-
waltungsprozessordnung), auf 30 Tage ab Kennt-
nisnahme der Maßnahme reduziert.

* * * * * * * * * *



Letto, confermato  e sottoscritto. Gelesen, genehmigt und gefertigt.

 LA VICESINDACA – DIE VIZEBÜRGERMEISTERIN LA VICESINDACA – DIE VIZEBÜRGERMEISTERIN

  Pizzini Margot Rudolfine  Pizzini Margot Rudolfine

IL SEGRETARIO COMUNALE IL SEGRETARIO COMUNALE 
DIE GEMEINDESEKRETÄRIN DIE GEMEINDESEKRETÄRIN 

  Dr. Irene Bonini  Dr. Irene Bonini
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